
EUROPEAN COMMISSION
Directorate-General for Internal Market, Industry, Entrepreneurship and SMEs
Single Market Enforcement
Notification of Regulatory Barriers

In-Numru tan-Notifika : 2024/0468/DE (Germany)
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Message

Messaġġ 001

Komunika mill-Kummissjoni - TRIS/(2024) 2253

Direttiva (UE) 2015/1535

Notifika: 2024/0468/DE

Notifika ta’ abbozz ta’ test minn Stat Membru

Notification – Notification – Notifzierung – Нотификация – Oznámení – Notifikation – Γνωστοποίηση – Notificación –
Teavitamine – Ilmoitus – Obavijest – Bejelentés – Notifica – Pranešimas – Paziņojums – Notifika – Kennisgeving –
Zawiadomienie – Notificação – Notificare – Oznámenie – Obvestilo – Anmälan – Fógra a thabhairt

Does not open the delays - N'ouvre pas de délai - Kein Fristbeginn - Не се предвижда период на прекъсване -
Nezahajuje prodlení - Fristerne indledes ikke - Καμμία έναρξη προθεσμίας - No abre el plazo - Viivituste perioodi ei avata -
Määräaika ei ala tästä - Ne otvara razdoblje kašnjenja - Nem nyitja meg a késéseket - Non fa decorrere la mora -
Atidėjimai nepradedami - Atlikšanas laikposms nesākas - Ma jiftaħx il-perijodi ta’ dewmien - Geen termijnbegin - Nie
otwiera opóźnień - Não inicia o prazo - Nu deschide perioadele de stagnare - Nezačína oneskorenia - Ne uvaja zamud -
Inleder ingen frist - Ní osclaíonn sé na moilleanna

MSG: 20242253.MT

1. MSG 001 IND 2024 0468 DE MT 27-08-2024 DE NOTIF

2. Germany

3A. Bundesministerium für Wirtschaft und Klimaschutz
Referat EB3
11019 Berlin
Tel.: 0049 (30) 18615-7536
E-Mail: infonorm@bmwk.bund.de

3B. Bundesministerium für Digitales und Verkehr
Referat StB 24 - Ingenieurbauwerke
Robert-Schuman-Platz 1
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53175 Bonn
Tel.: 0049 (228) 99-300-5241
E-Mail: ref-stb24@bmdv.bund.de

4. 2024/0468/DE - B00 - Kostruzzjoni

5. Kundizzjonijiet Tekniċi Kuntrattwali Addizzjonali għax-Xogħlijiet tal-Inġinerija Ċivili [Zusätzliche Technische
Vertragsbedingungen für Ingenieurbauten – ZTV-ING]
Parti 4 Kostruzzjoni tal-azzar, kostruzzjoni komposta tal-azzar - Taqsima 3 Protezzjoni mill-korrużjoni ta’ strutturi tal-azzar
(ZTV-ING 4-3)

6. Protezzjoni Kontra l-Korrużjoni tal-Istrutturi tal-Azzar

7.

8. Regolamenti għall-protezzjoni kontra l-korrużjoni tal-istrutturi tal-azzar fl-inġinerija strutturali

Huwa previst rikonoxximent reċiproku għat-totalità tal-Kundizzjonijiet kuntrattwali tekniċi addizzjonali u linji gwida għal
strutturi tal-inġinerija ċivili [ZTV-ING] fil-Parti 1, Taqsima 1, li ġiet innotifikata taħt 2016/0670/D.

9. L-Istrutturi tal-Azzar ZTV-ING 4-3, TL u TP KOR validi bħalissa mill-2021 huma skaduti u ma jikkorrispondux għall-ogħla
livell ta’ żvilupp tekniku attwali jew għall-kundizzjonijiet qafas Ewropej attwali. Għalhekk, ġew żviluppati materjali tal-kisi
ġodda, aktar sostenibbli u ta’ prestazzjoni għolja (folja 100) li jippermettu li ċ-ċikli ta’ tiġdid jiġu estiżi għal mill-inqas 50
sena, joffru protezzjoni ambjentali mtejba, jippermettu applikazzjoni wiesgħa u b’hekk jirrappreżentaw l-aħjar approċċ
għall-konservazzjoni tar-riżorsi. Fl-istess ħin, l-għadd ta’ folji tat-TL skaduti se jitnaqqas sabiex, minbarra l-effetti pożittivi
fuq il-protezzjoni ambjentali, il-prattika tal-ippjanar u tas-sejħiet għall-offerti tiġi ssimplifikata u l-piż finanzjarju fuq il-
manifatturi jitnaqqas fuq terminu medju.
Għall-istrutturi tal-azzar TL u TP KOR, ġew ikkoreġuti wkoll xi valuri ta’ limitu għat-testijiet, ġie żviluppat test ġdid tal-
komponenti biex jissostitwixxi l-approvazzjoni preċedentement assoċjata mal-folja 100 f’każijiet individwali u ġew miżjuda
metodi ta’ ttestjar għall-ittestjar tal-kapaċità ta’ tagħbija termali u l-kapaċità ta’ tagħbija mekkanika tal-materjali tal-kisi.

10. Referenza għat-testi bażiċi: It-testi bażiċi ntbagħtu bħala parti minn notifika preċedenti:
2011/0574/D
2019/0169/D

11. Le

12.

13. Le

14. LE

15. LE

16.
Aspett OTK:
L-abbozz huwa regolament tekniku jew valutazzjoni tal-konformità

Aspett SPS: LE
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